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Llançà tornarà a ésser Llançà 
A més, l'Ajuntament es compromet a retolar en català els 
carrers i places de la vfla 

El Ple de l'Ajuntament, en sessió extraordinària, adoptà, entre altres, l'acord 
literal següent: 

"6.°- Congrés de Cultura Catalana. 
Seguidamente, da cuenta la 

Alcaldía-Presidencia de un escrito de 
fecha abril de 1977, entrado en estas 
oficinas municipales el día 19 del mes 
de mayo, en el que entidades de la vi-
lla y vecinos de la misma, en número 
de quinientos cuatro, asi como treinta 
y cuatro señores que acostumbran a 
disfrutar sus vacaciones en esta villa, 
solicitan el restablecimiento del nom-
bre de la villa en lengua vernácula, asi 
como el que los nombres de las calles 
y plazas de la población figuren escri-
tos en catalán, cambiando las placas 
indicativas. Interesan también que, 
con motivo del centenario de nuestro 
gran músico Pau Casals, se le dedique 
la mejor de nuestras calles o plazas; 
así como que sean rehabilitados todos 
aquellos nombres que fueron arbitra-
riamente cambiados en 1939. 

La Corporación Municipal, tras 

amplia deliberación y haciéndose eco 
del sentir de la población, por unani-
midad acuerda: 

1.°- Aceptar la sugerencia-petición 
manifestada en el escrito de referencia 
e iniciar los trámites pertinentes para 
proceder al cambio del nombre de la 
villa de Llansá, por el de Llançà. 

2.°- Proceder, a medida que las po-
sibilidades económicas lo permitan, a 
la sustitución de las placas indicativas 
de los nombres de las calles y plazas 
de la población por sus equivalentes 
en catalán. 

3.°- Dar el nombre de Pau Casals a 
una calle o plaza de la villa, nominan-
do otra con el de Josep Coll, músico 
insigne, hijo de la villa y verdadero ar-
tista de la tenora. Las calles o plazas 
que llevarán los nombres indicados se 
señalarán oportunamente, previos los 
estudios e informes que correspon-
dan." 

Aquesta és la resposta de l'Ajunta-
ment, rebuda fa pocs dies, al plec de 
firmes que li fou adreçat pels llança-
nencs, fet del qual vam donar notícia 
a 9 PAÍS, oportunament. Una iniciati-
va del Centre Cultural, dins la Cam-
panya "Català al carrer" del Congrés 
de Cultura Catalana. La recollida de 
signatures, com podem observar pel 
nombre total, fou molt abundant. Tin-
guem en compte que Llançà no arriba 
als tres mil habitants. Creiem que és 
de justícia, per altra banda, destacar 
les persones que varen fer la feina: Lí-
dia Cortada i Francesc López i 
Raichs. 

Pel que fa al músic Josep Coll i Li-
gora, al qual l'Ajuntament vol dedicar 
també un carrer o plaça de Llançà, 
hem de dir que es tracta del que fou, 
durant molts anys, "tenora" de la Co-
bla Barcelona. Actuà, també, a les co-
bles Montgrins, Selvatana i Principal 
de la Bisbal. Nasqué a Llançà l'any 
1893. Josep Maria Salvatella 
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Apartado Correos 2 2 2 

locales comerciales en venta 
Subida Puig Rom 

Tels. 25 62 5 5 - 2 5 62 6 0 
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